
Csutortok, nevembera 

Előfizetési kk 
Helyben házhoz hordva, va 

Külföldre egész é évre 20 frank. 

Bgyea szám ára 5 kr. s kapható 
iadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

Az E. M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

nivatalos köozloönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija: 

a 4 hasábos gármond-sor vagy 
annak helye 

nyetk közlemény sora 10 kr. 

Hirdetések és Nyilttér dljai 
előre fizetendők. 

Mesielenik netenkint haromaszor: Keddemn, csütortokon és szonmabaton. 

Szerkesztőségi iroda A szerkesztésért felelős : 
Brassó, Kolostor-utcza 26. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. Kéziratok vissza nem adatnak. 

Bx s. Brassó, Kolostor-utcza 26. sz. a. 

Ide küldendők az előfizotési pénzek és hirdetések dijal. 

A lap kiadó-hivatala : 

Halottak ünnepe. 

ülégtek már a kegyelet gyertyái, 
fölszikkadtak a kedvesekre, jóltévőkre 
való kegyeletes emlél gkö 
bitő könnyei. 

Megadták a halottaknak is kiki a 
maga módja szerint azt, mi őket csön- 
des nyughelyökön megilleti. 

Mert jól esik a léleknek, könnyeb- 
bülés és enyhület a fájó szivnek, a 
küzdő embernek, ha kedves halottja fö- 
lött állva veszteségét megkönnyezi s tán 
életének terhes voltát is elsirathatja. 

És aztán ott hagyjuk őket azzal a 
nyugasztaló tudattal, hogy az ő hely- 
zetök boldog, irigylésre méltóan csön- 
des és enyhadó. 

De mégis rettegünk a haláltól. — 
Ki az Ur félelmében nőtt föl s fél a 
Hatalmas szinétől, s kit a föld hitvány 
röge kötött édes lánczokkal magához, 
azt a földiektől való örök elválás gyáva 
félelme gyöttri. 

Czivilizácziónak, felvilágosodásnak 
valóban ellentétes hatása van az egyé- 
neknel a tekintetben, hogy mikép véle- 
kednek a halálról. 

Némelyek az anyag rabjaivá es- 
küdvén föl, görcsösen Tagaszkodnak az 
élethez, mások a halált az örök meg- 
semmisülésnek s további remények el- 
emésztőjének tudván, a nehéz élet ter- 
hétől szabadulni vágyva, önkezükkel 

oltják ki az életet. 

Nem vitatható az utóbbiak eljárása 
sem támadólag, sem pártolólag általá- 
nosságban, de tény az, hogy bizonyos 
esetekben a halál jótétemény az erköl- 

csileg elesett testileg vagy lelkileg ja- 

nnyen 

vithatatlanság reménye nélkül megron- 
gált embernek. 

Az is további tény, hogy a halál 
nem oly rettenetes, nem oly nagyon 
bántó valami, hogy a küzdelmek vég- 
befejezésének félelmét költhetné bennünk. 

Az ó-korban máskép vélekedtek a 
haláltól s csak a középkor kolostorfa- 
lak között képződött babonaságos hit- 
képzelődése rajzolta előbbször oly félel. 
mesen a csontrázas kaszás halált. 

A leforditott fáklya az ó-korban 
gyönyörüen jelképezi a halál mivoltát s 
inkább megnyugtató mint a borzalmas 
elké 

.
 

De a hirlapirónak nem feladata itt 
a halálról igy elmélkedni. 

Másról kell beszélnie s a szellem 
szárnyain el kell szállnia oda azokra a 
nagy sirhalmokra, hol a hazának be- 
csülete, szabadsága s édesen drága föld- 
jeért elhullott ezerek csontja pihen, 

El kell ma szállnu nkoda, hol a sir 
sötétéből nem az elmulás rémes gon- 
dolata, nem az örök megsemmisülés pe- 
nészillata emelkedik, hanem a melyből 
a hős nagyok tettének emléke, lelkese- 
désének szelleme s erős küzdelmének 
heve száll sziveinkbe. 

Ezekért kell halottak napján ne- 
künk imádkozni. 

Azokért, kik mieink voltak, leró- 
juk csöndes könnyezéssel néma bána- 
tunkban kegyeletünk parancsoló érzé- 
sének engedve, édesen fájó tartozásain- 
kat, de mellettők s velök együtt emlé- 
keznünk azokra, kiknek a haza nagy 
térein az ismeretlenség fátyolától nyug- 
helyöket meg nem találhatván, hervadó 
koszorut nem adhatunk. 

Elzarándoklunk a hazaszeretet fá- 

radhatlanul emelő szárnyain azokhoz, a 
kiknek élete egy volt a hazáéval s kik- 
nek lelkét megölni kelllett előbb a 
zsarnokságnak akkor, midőn a hazát 
megtiporták. 

De meg nem ölheték ! 
Azok a megölt lelkek mentették 

meg az édes hazát, az ő vérök hullása 
termette meg a mi szabadságunkat. 

És itt van a hallhatatlanság ! 
A test nem él, de jobban élnek 

ők, mintha száz életök volna is talán ! 
Ezekhez a sirokhoz is el kell men- 

ni halottak napjávu. 
Ezek a sirok nem a halálé, ezek 

az élet hantjai, az örök életé, a szabad- 
ságé, a hiré, a boldog jövőnek szántó- 
földjei. 

Ezeket meglátogatni, 
kezetbe hozni kötelesség ! 

Ezekből a sirokból nem enyészet 
beszél, ezekből az örökké élő, mindig 
szabad magyar haza megváltó igéi zön- 
genek felénk. 

ezeket emlé- 

urenzis. 

A nemzetiségi kérdés. 

Alig mulik el nap, hogy a nemzeti- 

ségi küzdelmek harczi zaját ne hallaná 

az ember. 

A harczi lárma közepette azonban 

nem tehetnők-e fel magunknak azt a kér- 

dést, hogy mi is tehát voltaképen lénye- 

gük és czéljuk a nemzetiségi aspiratiók- 

nak, van-e azoknak komoly alapjuk, s leg- 

alább a józan ész által elfogadható lét- 

joguk ? 

A tömegek rendesen a kiadott jel- 

szót zugják vissza, anélkül, hogy annak 

lényegét mélyebben fontolgatnák, sőt a 
harczban ie a védekező nem ritkán csak 

azért küzd, mert a támadó támad, s rit- 

kán jut eszébe mérlegelni azt, hogy az ok 

melyért talán vérét hullatja, valóban méltó 

volt e, érdemes volt-e arra, hogy abból 

oly nagy dolgot csináljanak. 

Mi, mielőtt az elénk dobott keztyüt 

felvennők, hogy esetleg nehogy oknélkül- 

valóságért harczoljunk, mérlegeljük egy 

kissé a dolgot, a józan ész itélőszéke 

előtt, 

Mi 1s a czélja az emberi társadalom- 

nak ? Nem az-e, hogy az egyesek anyagi 

és szellemi jólétét biztositsa? És ha a 
társadalomnak, az államnak ez a czélja, 

az ezer éves magyar állam vajjon teljesi- 

ti-e ezen feladatát ? 

Ha megvédi alattvalóinak szellemi és 

anyagi jólétét, ugy nem lehet ellene pa- 

nasz. Ha nem védi meg kellőképen, ugy 

igen. Lássuk tehát. 

A nép szellemi vagy erkölcsi jóléte, 

a vallásszabadságtól függ. 

Van e Magyarországon vallásszabad- 

ság ? Van, melyet a törvények védel- 

meznek. 

A magyar állam polgárai tehát, a 

magyar állam ellen azért nem panaszkod- 

hatnak, hogy szellemi jólétüket az állam 

nem biztositja kellően. A kik harczolnak, 

tehát biztosan azért harczolnak az állam 

ellen, mert anyagi jólétüket nem bizto- 

sitja az kellően ? 

Minden-szentek napján. 

Halottak s Minden-szentek napja ! 
Én egyszerre megülhetem, 

Mert szentjeim meg vannak halva, 
S halottaim szentek nekem. 

Lelkem holt angyalokkal népes, 
És keblem élő czinterem, 

Es benne ég mint siri mécses 
S örök oltári láng: szivem. 

Nem megyek én ma a templomba, 
S holnap a temetőbe sem : 

Magamba szállok imádkozva, 

Es könyezek keservesen. 

, 1892. október 31. 

Nonduis. 

Mi volt? — komédia volt. 

Csunya, zeles idő volt. Az esőcseppek 
közé belevegyült egy-egy jókora hópehe]y. 
Olyan kihalt, csendes a falu; a házak előtti 
padkák üresen, ázottan állottak, hiányzott a 

vasárnapi tere-ferere összegyülő népség. Csak 

épen egy-egy elkésett vecsernyétől jövő sietett 
haza és egy nehány gyerek, üveggel, kancsó- 

okozott nekik, a mint a pocsolyába lép hettek 
és az a lépéstől szétfröcsentett 

A falu elején, a sáros uton rozoga sze- 

valya kezében keresve a nagyobb sárt. Örömet 

keret vont maga után egy rosz gebe. A sze- 

kéren ott volt a nagy dob, egy-két láda, utána 
kötve a kutya és egy sovány kecske. 

A gazda gyalog haladt a szekér mellett, 
aggódó pillantásokat vetett a szekéren ülő hal- 
vány fiucskára, ki bánatosan bámult a nagy 

dobra, szorosabban magára vonva kopott ka- 
bátkáját. 

Egy harmadik a szegény, tulcsigázott 
gebét nógatta. 

— Komédiások — kiáltja egy gyerek s 
egyszerre népesek lesznek a kapuk. Mindenütt 
egy-egy kiváncsi fej látható. 

A szekér tovább döczög a korcsma ud- 
varáig. Itt leemeli a komédiás direktor fiacs- 
káját a szekérről gyöngéden és oda ülteti a 
tornácz alá, betakarva jól. 

A suhancz, ki a lovat hajtá, leveszi a 
szekérről a nagy dobot s a ládákat. Aztán 
beszélnek a korcsmárossal, alkusznak a szinért. 

A korcsmáros nem akar tágitani; hisz 
60 kr. nem sok azért, bogy ott előadást tart- 
hassanak. Végre megegyeznek. 

- Apám, éhes vagyok - szól a gye- 
rek olaszul az idősebbikhez. Az elővesz egy 
darab kenyeret, odnadja fiának, megsimogatja 
szép szőke fejét s biztatja, majd, ha az elő- 
adás sikerül, lesz hus is. Addig nem, mert 
nincs pénz s szemei könyben usztak. 

— Alessandro, menj és ragaszd ki a 
plakátokat, beszélj a néppel barátságosan, 
hogy jójjenek sokan-sokan, akkor majd fogunk 
a Beppónak jó meleg levest venni és hust; 
hej mióta éhezünk! Te doerék Alessandrom, 

meg én kitartjuk, de Beoppo, a fiam, az gyenge 

és nem tud koplalni. 

ség; 

Alessandro pedig elővett az egyik ládá 
ból nehány papirost s egyet közülök mindjárt 
a korcsma kapujára függesztett ki. Az eső 
cseppek elmosták a tintával irt hirdetést. 

„Nagy müvészeti előadás, fényes világi 
tással; a legjobb müvészi erők fellépte. 

Az estély fonypontja: a sodrony művész 
Beppo. 
I. holy 10 kr. II. holy 5 kr. 

k 
k 

Az előadásra tisztelettel meghivja a t. 
közönséget 

Pa ti 
a müűvésztársaság igazgatója." 

Ilyen szövegü meghivókat hordott szét 
Alessandro; az alatt Panajotti kicsomagolt a 
ládából, eltendezte a torna- szereket, gondosan 
megvizsgálta a kifeszitett sodronyt. 

Lelkét olyan rémes sejtelem fogta el, 
nyugtalanul tekintgelett minduntalan a kis 
Beppóra. 

Hej mi másként volt az hajdan, midőn 
élt még szeretett neje, 

gyelt Miranda. 
Épen ilyon csunya, esős idő volt. 
Panajotti nejét elvezette a nagy város czit- 

kuszába, melynek ő maga egyik első tagja volt, 
mig neje, a bájos Miranda a legkitünőbb lo- 
varnők egyike. A fényesen kivilágitott are- 
nába mindegyre gyülekezett az előkelő közön- 

a gázlámpák fénye a manege porszemeit 
bearanyozá. 

A közönség alig várta már Miranda fel- 
léptét. Mosolyogva ugrott ki a porondra, a r 
szolgák elővezették a megnyergelt szilaj mént, 
Panajotti mogvizsgálta a szijakat, felseg itette 

Vifju nejét s az hozzászólt : 

a mindenki által iri- 

—– Vigyázz Beppóra — s aztán csókot 
intve férje felé, a zene ütemei mellett szá- 
guldó lovon elkezdette produkczióit. Olyan 
bátor, olyan bájos volt a lovon. A közönség 
nem tudott betelni vele. Midőn fáradtan, li- 
hegve leszállt a lóról, a közönség tombolt, 
tapsolt, kivánta még egyszer látni a müvész- 
nőt. Az könnyedén felszökelt a szilaj ménre, 
melyet a nagy zaj megvaditott; Miranda egy 
gyönyörüű pirauett-et vágott ki, a közönség 
feszülten figyelt, mig egy éles sikoly föléb- 
resztette. A megdöbbenés moraja vonult végig 

a manegen. 
Az emberek felugrottak helyeikről s oda 

futottak a porondon mozdulatlanul heverő po 

ros tömeghez. Panajotti ott térdelt ifju neje 
mellett igyekezett felébreszteni, de ez nem 
sikerült. Az ott levő orvos bevitette az öltö- 
zőbe, ott mosdatták teritgették, de hasztalan 

A robusztus alaku Panajotti mint 
őrült futkosott föl s alá. A közönség tódult az 
öltöző felé s hogy azt feltartóztassák az i 
gató kilépett a manege közepére s megnyu 
tatta a közönséget, hogy kedvencze csak kön 
nyebb, muló sérülést szenvedett; min 

nehány karczolás. S az előadás folyt tovább. 
Az öltözőben pedig az orvos a ha 

konstatálta. 
Miranda elcsuzott, leesett a ló 

egy hatalmas rugással bezuzta m lkasát. 
szétforgácsolt gyönge bordák a t 

roncrolták s rögtön halált okoztak. B



s n A s s ó 526-ik labp 

Nézzük ezt is. Van-e állam, mely- 

ben nagyobb volna a személy- és vagyon- 

biztonság, mint Magyarországon ? Nem-e 

szabad és független Magyarország minden 

polgára kivétel nélkül; ki személye és va- 

gyona felett korlátlan ur! 

Megtudjuk-e becsülni az alkotmányos 

szabadságot kellően, fel tudjuk-e fogni an- 

nak kellő értékét? Vagy hogy ennek fé- 

nye jobban ragyogjon előttünk, tekintsünk 

vissza mult sötét időkre, vagy a jelenben 

olyan országokra, hol nem létezik az az 

alkotmányos szabadság, mi nálunk léte- 

zik ? 
Nézzük hát azt az időt, midőn a ró- 

mai légiók taposták e földet, s midön, ha 
ugyan igaz, már itt lakott egyik elégedet- 

lenkedő nemzetiségünk. Mi volt akkor ? 

Fényes dicső kor talán, melyre büszkén 

tekinthet vissza az, kinek őse akkor itt 

lakott, ha nem volt római polgár ? 

Történelmi tény, hogy a rómaiak 

idejében, a Duna és Tisza vidéke rabszolga 

vásárok ideje volt. Ezrével vitték a ró- 

maiak az embereket innen, mint még,több 
más helyről is Itália öröők kék ege alá 

rabszolgáknak, hogy azokkal földjeiket 

miveltessék, vagy márvány palotáikat 

épittessék. Igy hát vajjon a rómaiak ide- 

jében itt lakott nem római polgárok 

anyagi, vagy szellemi jóléte összehasonlit- 

ható-e a magyar állam mai szabad és 

független polgárainak anyagi és szellemi 

jólétével ? 

Vegyük az elégedetlenek közül egyik- 

nek a legnyomorultabbnak, pl. egy hor- 

dárnak a sorsát, nem ezerszerte jobblétben 

van-e az a hordár is, mint a dicső rómaiak 

rabszolgája ? Nem szabadon rendelkezik-e 

saját személye is azon pár krajczár felett, 

melyet naponta megkeres ? 

Nincs-e módjában napi keresményé- 

ből lassanként valamit megtakaritani, s igy 

magát jobb létre felküzdeni? És ha jobb 
létre jutott, nem védi-e anyagi érdekeit, 

vagyonát meg az ő számára az állam tör- 

vénye ? 

Vagy az orosz paraszt sorsával ha- 

sonlitsuk-e össze a magyar állam független 

szabad polgárainak jólétét ? 

Bármely összehasonlitás csak arra az 

erdményre vezet, hogy a magyar állam 

polgárai anyagi jólétét is oly arányban 

biztositja, mint a földnek bármely alkot- 

mányos állama csak teheti. 

Ha pedig a magyar állam polgárai- 

nak ugy szellemi, mint anyagi jólétét, 

nemzetiség különbség nélkül a törvény 

előtt való egyenlőség alapján, az államhoz 

füzhető követelményeknek teljesen meg- 

felelően védelmezi és biztositja; sem az 

egyik, sem a másik körülmény nem lehet 

ok az elégedetlenségre. 

Az 

szolgálható dolgokkal 

volna. 

Másban, kisebb horderejü dolgokban 

kell keresnünk az elégedetlenség valódi 

okát. 

elégedetlenségre komoly okul 

tehát végeztünk 

Egyik baj az is, hogy meg kell ta- 

nulni az állam hivatalos nyelvét. 

Nézzünk a szemébe ennek is 

Magyarországon, ezerév tanuszodik 

arról, hogy az államalkotó elem a magyar. 

Számra nézve is, culturára nézve is az első 

helyen áll a nemzetiségek között, s épen 

ezért el nem lehet, s szabad vitatni 

azt, hogy az állam hivatalos nyelve 

Magyarországon egyedül a magyar nyelv 

lehet hivatva. Ha egy számra nézve arány- 

lag oly csekély nemzetiség, mely álla- 

mot alapitani épen számánál fogva is kép- 

telen, azon ábrándozik, hogy egy olyan 

államban, melynek kötelékébe tartozik, s 

melyben a kisebbséget képezi, miért az 

állam alapitó nemzetiség nyelve az állam 

hivatalos nyelve, s miért nem az övé, 

épen ugy gondolkozik, mint az a tót, kit, 

ha beeresztesz a házadba, azon kezdi 

törni a fejét, hogy miért a tied a te há- 

zad s miért nem az övé, s utoljára is, 
ha tehetné, kiverne belőle; nevetséges 

Ezen a téren nincs engedni valója a 

magyar államnak, s az oly nemzetiség, mely 

az állam magyar hivatalos nyelve ellen 

küzd csak a magyar állam iránti hálátlan- 

ságát, s igazi nemes jótétemenyeire való 

méltatlanságát árulja el; melyeket al- 
kalomadtán megvonni a méltatlanoktól, 

nem is tartoznék az igazsátalanságok 

közé. 

De hát tulajdonképen mi nagy ve 

szedelmet is rejt a nemzetiségekre nézve 

az magában, ha megtanulnak magyarul ? 

A róm. katholikusok az Istent imádni 

nem, ne hagyj itt, mi lesz a szegény kis 

Beppónkból! 
Oh, Istenem! Miranda ! térj magadhoz! 

Tovább szólni nem tudott, felkapta kis 

fiát, Beppót s oda vitte a halotthoz. Panajotti 
arcza a fájdalomtól egészen elváltozott; a kis 
Beppó csak nézte bambán anyjának holttete- 
mét, de nem tudta felfogni, hogy mindez mit 
jelentsen ? Sok komédiát látott már, hozzá- 
szokott s azt gondolta ez sem egyéb egy ko- 

médiánál... 
Azón estétől kezdve Panajotti egészen 

megváltozott. Mintha nem is az a régi férfi 
lett volna, a ki a kis Beppóval óra hoszszat 

eljátszadozott nevetve, tréfálva. 
Az eddig oly kedves otthon, melyet egy 

aranyos kedélyü pajzán nő oly élénkké vará- 
zsolt, unottá, borzalmassá lett előtte. Órákig 

elnézegette könyes szemeivel az egyes apró- 
ságokat, a szalagokat, csipkéket, melyek ő rá 
emlékeztettek. El-elnézegette a kedves fény- 
képet s fuldokló zokogásba tört ki. A kis 

Beppó hiába simogatta atyja szőke szakálát, 
hiába mosolygott oly kedvesen, ő esak mereven 
maga elé bámult. Naponként ellátogatott a 
temetőbe. Miranda fejfájára borult, imád- 

kozott. 
Nem volt semmihez sem kedve. 
Az igazgató fölmondott neki, mert nem 

tudta használni. 
Még egyszer imádkozott Miranda sirjánál 

s aztán szövetkezve öcscsével, neki indult egy 
bizonytalan jövőnek. Kis maradék pénzéből 
néhány ruhát és fel zetekst arásrol egy ro- 

zoga szekeret s egy vén 
Allossandróval és a k Eoppóval elindul- 

tak faluról-falura, keservesen szedvén össze 

azt a nehány fillért a miből éltek. 

Ezekre gondolt vissza fájdalmasan Pa 
najotti, midőn Alessandro megzavarta ábrán- 
dozásában. 

– A plakátokat kifüggesztettem; oh 
bár csak sokan jönnének, hogy a szegény 
Beppónak jutna egy kis erőt adó meleg ételre. 
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Eljött lassu léptekkel az est. A korcsma 
kapujánál két fagygyu gyertyát gyujtottak, a 

kis Beppó rózsa szinü, ezüst pikkelyekkel ki- 
vart trikóban ott állott a pénztár mellett. A 
gyerekek irigykedve nézték a fényes ölfözakt 
didergő fiucskát. 

Jöttek ötön-haton, leginkább gyerekek. 
Az olőadást megkezdették, Panajotti és Ales- 
sandro mindent elkövettek, hogy minél több 
jövedelmük legyen, de a kassa gyöngén eresz- 
b.. 

Eloltották az utolsó gyertyavilágot is, 
Panajotti és Alessandro mindent gondosan 
összecsomagoltak, aztán egy mély sóhajjal ut- 
nak indultak, ki tudja milyen sorssal szem- 

ben ? 
Nem sajnálta őket senki, csak egy részeg 

ember szólt utánuk : 
— Jobb volna, ha ezek a komédiások 

dolgoznának, nem csalnák ki még az utolsó 
fillérünket is. 

Mi volt? – komédia volt. 

Sándor. 

tudják latinul, a görög katholikusok oly 

nyelven, melyet a nép nem ért. Melyik 

nemzetiség veszitette el azért nyelvét ? 

s ha ugy volna is, mit ugyan tőlük 

senki se kván, hogy a magyar nyelv 

megtanulása által a nemzetiségek, nemze- 

tiségükre nézve is magyarokká válnának, 

mit veszitenének tényleg ? 

Szabadságuk, jólétük szenvedne-e csak 

a legkisebb csorbát is az által ? 

Távolról sem. 
Egy államalapitó nemzetnek nyelvé- 

hez ragaszkodni egészen különböző dolog, 

mint egy nemzetiségnek, mert egy állam- 

alapitó nemzetnél a nyelvkérdéssel az ál- 
tala alkotott állam önállósága és független- 

sége forog a koczkán, mig egy nemzeti- 

ségnél ez nem létezik. 

Egyik nagyon komoly dolog, a másik 

erőszakkal felfujt. 

Jól megfontolva, tehát a nyelv kér- 

dés sem lehet az elégedetlenkedő nemze- 

tiségek harczi lármájának az oka 

Miért akarnak küzdeni tehát ? Csak 

nem azért, hogy a magyar állam külel- 

lenségeihez csatlakozva annak megbuktatá- 

sára törekedjenek ? 

Hazaárulással vádolni egy nemzetisé- 

get? Irtózik a toll leirni. Hazugság, nem 

lehet. 
A nép, mely miveltségi fokához ké- 

pest teljes szellemi lés anyagi jólétet él- 

vez, nem lehet elégedetlen, és bizonytalan 

övő után nem ábrándozhatik 

S vajjon nyujthatna-e Dákó-románia 

a román földmivesnek nagyobb szellemi 

vagy anyagi jólétet, mint a magyar állam 

nyujt ? Nem. Semmiféle államforma nem 

nyujthatna. A földmives akkor is be- 

fizetné adóját, mint ma, csak kérdés, hogy 

az igazságot oly igazán szolgáltatná-e az 

alantabb szinvonalon álló románia, fran- 

kok után itélő hivatalnoka neki, mint teszi 

azt ma a magasabb kulturáju, lovagias 

magyar nemzet igazságszolgáltatása. 

Mindezekből az látszik, hogy a nem- 

zetiségi kérdés nálunk nélkülöz minden 

komoly alapot, s nem egyéb, néhány te- 

hetetlen, izgató, önző hóbortjánál, kiknek 

nemcsak a hiszékeny nép, hanem az intel- 

ligensebb, kevésbbé mélyen gondolkozók is 

felülnek. Áldástalan műve azon izgatók- 
nak, kik arra tanitják az ifjuságot, hogy 

féljen a tudománytól: hogy a barbárság 
sötétségében maradva nekik higyjen, mert 

attól félnek, hogyha a nep felvilágosodik, 

szemében a tudomány világánál 

üres valójukról lehull a lepel, s hamis, 

koholt müvük a valódi torz alakjában tü- 

nik föl. 

Végszavunk az, hogy szüntessék meg 

az izgatók lelketlen és áldatlan izgatásai- 

kat és üzelmeiket. Ne idegenitsék el a jó- 

zan és derék népet hazájától. Ragaszkod- 

janak ehhez a földhöz, melyen élnök hal- 

nuk kell, s megkapják attól mindazt, a 

mit c haza bármely fia, hazájától vár- 

hat. Ez jó tanácsunk. 

A kik az ellenséggel paktálnak künn, 

s a békés és elégedett népet lázitják itt 

benn, azok nagyon közel állanak ahoz, hogy 

a honáruló czim megillesse őket; s hogy 

hazájuk, mint hálátlan fiait lesujtsa. Ez 

figyelmeztetésünk. 

a nép 
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Az igazi helyzet. 
„A budapesti lapok, köztük a kifejezet- 

ten ellenzékiek legbehatóbban, az udvar gö- 

döllői tartózkodásának váratlan megszakitásá- 
val és az udvarnak hirtelen történt átköltö- 
zésével Bécsbe foglalkoznak. Minden sorból, 
melyet a szélső lapok ez eseményről irnak, a 
többé kevésbbé szégyenlősen leplezett tudata 
a bünösségnek beszél. A neveletlen gyermek 
buzgalmával, a ki csak a kár megtörténte 

után ismeri meg, mily oktalanságot és rosz- 

csak véletlenségből állt ott, mikor a dolog 
történt. Mily gyermekesen. mily ügyetlenül s 
önmagához nem méltóan járt el egyszer 
megint a mi kedves, bárányszelidségü, igazán 

nagyon loyális ellenzékünk ! 

Mily sürgős volt nekik, a deákisták és a 
szabadelvüek által a modern Európában oly 
magas érvényre juttatott Magyarország ezen 
enfants terribles-jeinek, „győzelmükett lako- 
mával, pohárcsengés és czigányzene mellett 

nak az asztalánál, a 

szolgál ezégérdiszül, és eltemették a Szapáry- 
kabinetet és proklamálták az Apponyi-kabine- 
tet, ittak rája nagyot és tust huzattak a czi- 
gánynyal. És másnap véresre verték mellüket 
a legmélyebb loyalitás fogadásában hirlapjaik 
és meggörbültek az udvar háta mögött, mely 
hátat forditott nekik. 

Az udvar neheztel, hiszik ők és meg 

akarják engesztelni. Az udvar pedig épen nem 
neheztel, hanem igenis undort érzett az ér- 
telmetlen lármázók üzelmeitől. 

gyetlen szava a haragnak, vagy csak 
a rossz kedvnek sem szállt el a király ajká- 
ról, midőn értesült a régi honvédek által oly 
szépen és magasztosan kigondolt és más régi 
honvédek által oly szomoruan elhalasztott ko- 
szoruzási ügy tragikomikus befejezéséről : alios 

jam vidit ventos, átélt ő már más viharokat 

is és hasonló csalódásokat és sorsviszontag- 
ságokat . 

GrófSzapáryra neheztelne ? Ugyan miért? : 
Mert abban a hitben volt, hogy egy magasz- 
tos, lovagias, a magyar jellem testére szabott 
eszme kell hogy minden magyar szivet és 
fejet megnyerjen? Moert nem hitte annak le- 
hetőségét, hogy rég kipróbált hősök a tulaj- 
don megbizottaikat desavouálják és szájhősök 
által megfélemliteni engedik magukat, kik 
akkor, mikor ők vérüket ontották a szabad- 
ságért, még gyermekczipőkben szaladgáltak? 
De osztoztak gróf Szapáry hitében magas- 
rangu katonák is, kik ismerik a magyar ka- 
tona szellemét, sőt osztozott benne a szivben 

gyökerező meggyőződés egész melegével a 
honvédség főparancsnoka is, ez a legmagya- 

a ki rabb főherczeg, ez a Palatinus Jóska, 

összenőtt a magyar néplélekkel s a kinek az 
ellenzék mindig oly áradozva, 
kodólag hódolt ! 

Meg nem haragitották a felséges királyi 

urat, mint már mondtuk, de igenis szereztek 
neki egy keserü csalódást. Es nemes szive 

mélyén, mely oly forró szeretetet ápol az ő 
szép Magyarországa iránt, és oly boldog volt 
az érzelemtől, hogy ime most az utolsó ár- 
nyak is elüzetnek, melyek rajongva szeretett 
magyar népének multja és jövője közt lebeg- 
tek még, - elszomoritották, megbántották, 

megsértették a felséges királynét, Magyaror- 
szágnak ezt a védangyalát 

Ez a valódi helyzet, ezt cselekedt) a tisz- 
telt ellenzék, ez az ő famozus „győzelme...* 

Ertesités 
az E. M. K. E. helybeli tagjaihoz. 

Az E. M. K. E. brassómegyei választ- 
mányának egyik közelebbi határozata értelmé- 
ben van szerencsém hazafias tisztelettel érte- 

siteni az E. M. K. E. helybeli alapitó, rendes 
és pártoló tagjait, hogy az egyesületi szolga 
folyó november hó i-15 napjaiban az 1892-ik 
évre esedékessé vált tagsági dijak beszedése 
végett a t. tagokhoz kiküldetik. Ez intézke- 

dést, hogy t. i. a jelen év folytán két évi, 
—- az 1891. és 1892. évekre, — tagdijak be- 
szolgáltatását szorgalmazzuk, azon körülmény 
tette szükségessé, hogy a helybeli választ- 
mány egy évvel kezdet óta hátralékban volt 
a tagsági dijak beszedésével, s most a főegy- 
lettel egy időre eső számadás és könyvelés ve- 
tését kivánja folyamatba tenni. 

Tisztelettel kérem emneltog 

va a t. tagokat, hogy az 1892. évi, 
mint az esetleg hátralékos tag- 
dijakról szóló nyugtákat a szol- 
gától kiváltani szivoskodjenek 

Tájékoztatás végett meg kivánom még 

mely egy szállodának 

sőt épen tola- 
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6 évre, a pártoló tagoké 3 évre szól. Ennél- 
fogva a kik 1885-ben iratkoztak a tagok so 

rába, azokra nézve az első cyklus 1890-ben, 
az 1886. évesekre 1894-ben és az 1887-be- 
liekre 1892 ben végződik a kötelezettség. De 
az alapszabályok szerint ha a cyklus lejárta 
előtt legalább 3 hónappal kilépési szándékát 
az illető irásban be nem jelentette, a követ- 
kező cyklusra is köteles tagnak tekintetik. 

Helyben lakó tagok, tagsági dijaikat a 

holybeli pénztárnál s nem Kolozsvártt kötele- 
sek fizetni. 

JÓZSA MIHÁLY, 
pénztáros. 

Román dolgok. 

Miért nem akarja Longinu dévai ro- 
mán ügyvéd Kossuth Lajost 90 éves korában 
üdvözölni. Halljuk őt! ,Hogyan állanak elő 

önök – t. i. Hunyadmegye közgyülésének tag- 
jai — és kérik tőlem azt, üdvözöljem Kos- 
sSuthot, midőn tudják, hogy az ő honvédei itt 
ebben a városban szüleimet kipusztitották és 
börtönbe vetették ?* Ezután tiltakozott kézzel 
ábbal, de a többség mégis elfogadta az in- 
ditványt. A dolog ugy történt, hogy Sala- 

mon prefectu ép ugy akart tenni 1849 
elején Dévával, mint Axente Severu Baciu tett 
Enyeddel. Megtámadta éjjel a várost ölni, gyil- 
kolni és égetni kezdett, de a honvédek, kik 
azelőtti napon érkeztek Dóvára s kiknek meg- 
érkezéséről a dnu prefectu nem tudott, a zajra 
és tüzre talpra ugrottak és kiverték a pre- 
fectu embereit a városból. Mi is láttuk még 
1870-ben is a prefectu hivei által a magyar 
házakba belőtt golyók nyomait. Ennyi a tör- 
téneti tény. Hogyan, mikor fosztották meg 
Longinu ügyvéd ur apját a honvédek minden 
vagyonától – de tóta avere, — ezt nem tud- 
juk, valamint azt sem, hogy miért vetették 
börtönbe; mert ezekről a hálás fiu semmit 

sem mondott. 

é 

Bukurostben hulla kitevő ház épi- 
tését tervezik - morgue, – románul elke- 
resztelték m o r g á-nak. Olyan nagy városban. 
mint Bukurest, szükség is van a morgár a, 
mert ott a személybiztonság nem áll még a 
egjobb lábon. 
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Kik szabaditották fel 1848-ban 
Erdélyben a jobbágyokat. Erre a 
Gazetában két külön román véleményt talá- 
lunk, melyeket mint curiosumokat olvasóink- 
kal közlüink. Longinu-Hosszu F. román 
ügyvéd Déván a megye közgyülésén ezeket 
mondotta: ,Nem igaz, hogy Kossuth szaba- 
ditotta volna fel a jobbágyokat s ezzel a ro- 
mánokat is felszabaditotta volna, mert a job- 
bágyságot a korszellem törölte el, s 
tény, hogy a hübérségnek és zsarnokságnak 
meg kellett szúnni, meg levén érve arra, hogy 
örökre eltöröltessék.4 Tehát Longinu szerint 
a klorszellem tőörölte el a jobbágyságot. 
Már most lássuk, mit irnak erről a romániai 
egyetemi ifjak ama hirhedt Replikában, 
melyért épen most van Brote-nak nem kis 
baja Szebenben. ,„1848 május hó 15-ike is, 
moelyen a román nép önmagát sza- 
badnak nyilvánitotta — in care 
poporulu romanu se declare pe sine liber de 
jugut jobagiei – a jobbágyság járma alól 
meg van tiltva, hogy megünnepoljük.4 Tehát 
itt maga a román nép nyilvánitot- 

tamagátszabadnak. Már most kinek 
van igaza? Longinunak e, vagy a romániai 
egyetemi ifjuságnak ? Hát egyiknek sincs igaza, 
mind a ketten télre beszélnek csak 
azért, hogy a tudatlanokat megcsalják és a 

történelemben jártasok előtt nevetségessé te 
gyék magokat. A jobbágyokat: oláhot, ma- 

gyart, szászot felszabaditott a kolozsvári or- 
szággyűlés, melyet a nemes magyar-székely- 
szász nemzet alkotott. Hogy aztán ezt a sza- 
badságot hogyan köszönték meg a prefektek, 
tribunok által vezetett, felszabaditott oláh vagy 
román atyafiak, erről beszél a történelem. 

Bécsben az illető körök félnek a ma- 

gyar tulzástól, hogy ha ez hatalomra vergőd- 
lnetnék. Irják a Gazetának. „Hát nem volt 

hatalomban ez a tulzás 25 év óta, midőn 
ugyan azon bécsi körök engedményével a du- 
alismus létrejött és Erdélyt és a nem magyar 
nemzetiségek sorsát Kossuth telhetetlen ta- 

nitványainak kezeibe adták?4 Ime mit tanu- 
lunk a Gazetából! Deák Ferencz, And- 
rássy gróf a dualismus megalkotói, Kossuth 
telhetetlen tanitványai voltak! Sok bolondot 
elbir az a vasárnapi Gazeta papirosa, melyből 

a román tanitók egy része a ő politikai böl- 
csességét kénytelen ingyen meriteni. Sajnálja 
a Gaz, hogy a bécsi felsőbb körökben még 
ma is csak a közös hadsereget féltik, de a 
nemzetiségekre nem gondolnak. Ha ezekre 
korábban gondoltak volna, a dolgok nem fej- 

lődtek volna odáig, a hol ma állanak és a 
magyar tulzás szarvai sem nőttek volna olyan 
nagyra. Ergo a nemzetiségek szarvait kellett 
volna növelni, a mely egykor Solferino 

és Königre e z-hoez vezetett! Ah, ah! „Egyék 
meg most Bécsben, a mit 1867-ben olsóztak.4 
Igy vigasztalja a Gaz. a bécsi felső köröket. 
Már t. i. ha ezt a jó tanácsot Bécsben be- 

veszik. 

Irodalom. 

Dr. Fiala Lajos ,Reminiscoente - Em- 
lékezések ezimű jeles müve, melyről közelebb 
szóltunk XII füzetre van beosztva. Ismerteti a 
Vereskereszt-egylet keletkezését ennek több 

európai országban s Romániában a háboru 
alatt kifejtett működését. Tanácsolja a romá- 
noknak, hogy a béke napjaiban a mentő egy- 
letek szervezése által készitsék elő magokat a 

háboruban rájok mint a v.-kerest egylet tag- 
jaira várakozó tagjaira. Megemliti, hogy Bécs 
ben, Budapesten mily kitünő mentő egyletek 
vannak. Van bizony már Kolozsvárt is. Nem 
elég annyi, hogy béke idejében a tagsági di- 
jakat beszedjék, hanem eredményt is kellene 
ám mutatni a közönségnek. Érdekesen irja le 
saját orvosi müködését a ,Turnu Magureli".ban 
és Bukurestben a filentropia kórházban, mely 
müködéseért sok kitüntetésben részesült I. 
Károly király, dr. Dovita és Gyika Döme 
herczeg s mások részéről. Leirja, hogyan uta- 
zott Turnu Mogureliből Plévnába egy megse- 
besült román tábornokhoz, a ki ma is életben 
van. Meleg hangon emlékezik meg a király- 
néról, a kitünőbb román nőkről, kik a sebe- 
sültek ápolása érdekében óriási munkásságot 
fejtettek ki. Turnu Magureliben még Don 
Carloshoz is volt szerencséje. Részvéttel em- 
lékezik meg a török foglyok és sebesültekről, 
kikre nézve maga a király is kijelentette, hogy 
török és román sebesültek között különbséget ne 
tegyenek az orvosok. Meghatóan irja le hat 
török fogoly halálát Turnu Magureliban. Mi- 
dőn a szinbe - ugy mond — beléptem, hat 

törököt pillantottam meg, kik napokig voltak 
a szalmában s mindeniknek szivar volt a szá- 
jában, de mindenik meg volt fagyva. Egy 
töröknek Bukarestben mind a két lábát am- 
putálta térdből. Ajánlott neki két mankót, de 
nem volt rábirható, hogy hónya alá vegye a 
mankókat. Egyszer megpillantott az utczán 

egy mankós embert, rögön kocsijába ültette 
és elvitette a kórházba s ott bemutatta az ő 
patiensének, a ki erre hónya alá vette a két 

mankót, megsétálta magát a kórház udvarán 
s aztán bucsut véve haza ment Szmirnába 
szülőföldjére. Dr. Fiala igen kedves szolgála- 
tot tett Emlékei kiadásával és valóban huma- 
nus tetteinek megörökitésével. Az a finomság 
gyöngédség, a mely irályán elömlik, midőn 
mindazon férfiakrél és nőkről megemlékezik, 
a kikkel a háboru alatt érintkezett, nemes 

szivéről tesz tanubizonyságot. 

HELYI HIREK. 
— lesenszky Sándor, kir. főügyészi he- 

lyettes ur városunkban időzik, a kir. ügyész- 
ség és kir. fogház megvizsgálása végett. 

— Éucsuestóly Hétfőn este okt. 31-én 
igen csinos összejövetel volt, melyen az ok- 
lándi járásbiró Dr. Hegyessy Viktor volt hely- 
beli kir. alügyész barátai és ismerősei talál- 
koztak a távozó tiszteletére. a 40—45 főből 
álló társaságban a birói kar, az ügyvédi kar 
és a birósági segéd személyzeten kivül taná- 
rok, kereskedők, mérnökök voltak jelen. A 

biróságok feje Deésy János törvényszéki elnök, 
Skita Mihály kir. járásbirón kivül az ujonnan 
kinevezett vizsgálóbirák Arzt Mihály és Papp 
Péter személyén kivül Bodó Sándor kir. ügyész 
és csaknem minden jelen volt. Harmath, Dem- 
ján, dr. Vajna G., dr. Papp Árpád, dr, Zaka- 
riás ügyvédek, Dr. Róth J. törvényszéki orvos, 

Vorzár Mór, Papp László nagykereskedők je- 

jentek meg. A sok felköszöntő közül megem- 

litjük Bodó Sándorét a távozóra, Harmath 
ügyvédét Deési elnökre. Ezen kivül dr. Vajna 
a birói karra üritette poharát. Skita Mihály 
kitünő szépen köszöntött az ügyvédekre. Dr. 
Zakariás Skita Mihályra és azután Bodó Sán- 
dorra, ki az ünnepélyt is rendezte. Dr. Hoe- 

gyessy a társaságra, majd Bodóra, dr. Vajna 
a jelenlovő kereskedőkre, jó barátokra. Deák 
Sándor türkösi lelkész, gyönyörűü szavakkal 
bucsuzik a távozótól. Köszöntöttek még dr. 

Papp törvényszéki orvosra, Dobay a távozóra, 
dr. Bene Artzt Mihályra, majd Papp Péterre, 
Kiss Albert a segédszemélyzet nevében 
bucsuzik a távozótól. A kitünő hangulattal 
tartott összejövetel a késői órákban oszlott 
szét és azon örömteljes tudatot keltette föl, 
hogy az igazságszolgáltatás két faktorának a 
birói és ügyvédi karnak érintkezésére főleg e 
területen szükséges és azon reményt ébreszté, 
hogy tán jövőre a sikeres együttmüködhetés 

érdekében is hasznos lenne e két faktor érint- 
kezése. 

— A magyar dalárda elnöksége értesiti 
mindazokat, kik szombat esti dalestélyére meg- 
hivót feledékenységből vagy tévedésből nem 
kaptak volna, de arra igényt tartanak, hogy 
a meghivók kiszolgáltatását az elnökségnél esz- 
közölhetik. 

– Helybeli magyar dalárdánk szomba- 
ton, november hó 5- én a Central Nro. 1 nagy 

termében tartandó ez évi második szabályszerü 
dalestélyére szóló meghivók már szétküldettek, 

s a mint halljuk ugy az egyesület pártoló 
tagjai, mint a közönség körében nagy érdek- 
lődés mutatkozik az élvezetesnek igérkező es- 
tély iránt. - Magyarságunk ezen közhasznu 
és szépen haladó munkás egyesülete kétségen 
kivül meg is érdemli a támogatást s estélyei- 
nek tömeges látogatását. 

- A ,„Brassói magyar protestáns jóté- 
kony nőegylett folyó hó 9-én (szerdán) tartja 

első fillérestélyét a szegény iskolás fiuk felru- 
házására. Házi asszonyok, Jassy ezredesné és 
Fémioger Henrikné, kik mindent elkövetnek 
az estély sikere érdekében. Reméljük, hogy 
ez egyik legélvezetesebb estélyen a közönség 
tömeges részvétele nem fog elmaradni. Program- 
mot róla jövő számunkban adunk. 

— Mükedvelői előadás Az iparos ifjak 
önképző egylete által még augusztus havában 
tervezett alőadás, melyet az ,„Unió- szállodán 
eszközölt javitások és diszitések miatt egy- 
előre el kellett halasztani, most november 
18-án vasárnap fog megtartatni. Előadásra ke- 
rül Csepreghy kedvelt népszinmüve, , A sárga 
ecsikót. Hisszük, hogy az elhasztás nem volt 
ártalmára az előadás sikerének, sőt ellenkező- 
leg, a mennyiben elég hosszu idő volt rendel- 
kezésére a játszóknak, kellőleg előkészülhettek 
a nagy napra, melyen iparos ifjaink ismét je- 
lét fogják adni életrevalóságuknak és bouzgal- 
muknak 

— Mérsékelt áru jegyfüzetek és tanuló 
bé rletjegyek életbeléptetése a helybeli közuti 
vasuton. F. év nov. hó 1 étől kezdve a hely- 
beli közuti vasuton való utazásokra mérsékelt 
áru 25 és 50 jegyet tartalmazó jegyfüzet ek 
kerülnek kiadásra, melyek valamennyi rendes 
szemályszállitó vonaton érvényesek. Ezen jegy- 
füzetek Brassó állomáson és a városi menet 
jegyirodában (Kolostor-utcza 11. sz.) váltha- 
tók. Továbbá ugyancsak nevezett naptól kezdve 
az iskolákat látogató tanuló ifjuság részére a 
városi forgalomban különösen mérsékelt egy 
havi időtartamra szóló bérletjegyek korülnek 
kiadásra, melyek az iskolalátogatást bizonyitó 
tanintézeti igazolvány bemutatása mellett az 
itteni városi menetjegyirodában válthatók. 

KÜLÖNFÉLEÉK. 
— Vidéki szinészet. A Sepsi-Szt- 

Györgyön időző Egry Kálmán szintársulata 
e hó 29-én a társulat tehetséges komikusa 
Bérezy Gyula jutalmául Jókai és Strauss 
népszerü operette-jét, a ,Czigány báró4t 
hozta szinre. Zsufolt ház nézte végig az eléggé 
összevágó előadást, melynek azonban legfőbb 
érdekességet az kölcsönzött, hogy a II ik és 
II-ik felvonás között Csurgay Adél volt 

kolozsvári szinésznő Thomas világhirü ,Ha m- 

let- ez. operájából énekelte az Öphelia nagy 

A sepsi szt-györgyi közönség rég nem 
részesült hasonló, ritka műélvezetben. A kisasz- 

szonynak kitünően iskolázott, a felsőbb regis- 
terekben is tiszta ezüst csengésü hangja, biz- 
tos intonácziója, kifejezéstteljes hanghordo- 
zása és finom szinezése méltán ragadta tomboló 
tapsokra a közönséget, mely többszöri kihlvá- 

sokkal és virág czokrokkal adózott a kisasszony 
művészetének. Az ő tehetségének és intelligen- 
tiájának nagyobb szinpad más környezet felel- 
ne meg: ez a közönség es a sajtó osztatlan 
véleménye. 

Vasárnap ujból premiére előadás volt: 
Gerő Károly ,Kis madaram' cz. népszin- 
művét adták. Ebben főkép Ferenezyné 
Erzsi tüntette ki magát, ki a czimszerepet 
játszotta. Maga a darabb nem tett nagy ha- 
tást. November 11-én a társulat diszelőadást 
rendez az erdélyi magyar szinészet 100 éves 
fennállásának örömünnepe alkalmából. 

—– Magyarország földbirtokosai. Régi 
vágya az már ugy termelő, mint kereskedő 
köreinknek, hogy megbizható adatok alapján 
birják Magyarország töldbirtokosainak névjegy- 
zékét, s nem csak pontos czimét a földtulaj- 
donosoknak, de azt is, hogy kinek mennyi és 
minő kultura alatt álló földje van. Az orszá- 
gos magyar gazdasági egyesület is többszö- 
rösen tett lépéseket e czimtár megszerzése 
érdekében, a minek előállitása nagy fáradságba 
kerül. A nemrég elhunyt dr. Szontagh Albert 
kir. tanácsos a földmivelési miniszterium meg- 
bizásából egybeállitotta a kötött forgalmu bir- 
tokok jegyzékét s ez alkalmat használta fel 
arra, hogy a kataszteri és telekkönyvi adatok 
alapján egy beállitsa megyék, járások és köz- 
ségenként a 100 holdon felüli birtokosok jegy- 
zékét, feltüntetve az illetők utolsó postáját s 
azt, hogy mennyi szántóföld, rét, szőlő, legelő, 
erdő, nádas stb. van birtokukban. dr. Szontagh 
Albert elhunytával a munkálatot Baross Károly 
az országos magyar gazdasági egyesület tit- 
kára vette át és rendezi sajtó alá. A hivatalos 
adatok alapján készült terjedelmes munkára, 
a mely eddig földbirtokosaink egyedüli hiteles 
névsorát képezi, felhivjuk termelő és üzleti 
köreink figyelmét. Bolti ára 15 ífrt lesz, de 
okt. hó 15-ig eszközölt előfizetés utján 10 fo- 
rintért megszerezhető ,Magyarország földbir- 
tokosais kiadóhivatalánál Budapest (Köztelek.) 

— A budapesti állami ipariskolában az 
előadások ugy a nappali rendes, mint az es- 
teli rendkivüli tanfolyamokon november hó 
7-dik napján, hetfőn kezdődnek. — Az állami 
ipariskola igazgatósága. 

— Gr. Bethlen Olivér öngyilkosságáról 
ujabban a következőket irják Velenczéből : A 
grófot rendkivül elkeseritette egyebek közt az 
is, hogy régi jó barátját, Klapka tábornokot, 
a halál örökre elválasztotta tőle. A Grünbaum 
vendéglő tulajdonosához irt levelében kifejezést 
adott ennek a bánatának. - Klapka tábornok 
különben nemcsak jóbarátja, de gyámolitója 
is volt a szegénysorsra jutott grófnak, sőt 
sokszor segélyezte. Bethlen gróf a leányától is 
kapott néha pénzt, de azért a látszat szerint, 
n volt vele valami jó viszonyban. E hó 
24-én délelőtt 11 órakor temették el a szeren- 
csétlen öngyilkost. Jelen volt a temetési szer- 
tartáson br. Krauss főkonzul is; a koporsóra 
ugy ő, mint Ugron alkonzul koszorut tett (K.) 

— Az asztalos inas szerelme. Bécsben 
vasárnap egy Wittmann János nevü 18 éves 
asztalos inas meggyilkolta gazdájának 16 éves 
leányát, mivel ez nem akarta meghallgatni 
szerelmi ajánlatait, A gyilkos suhancz a meg- 
bánás legcsekélyebb jele nélkül vallotta be 
gaztettét. 

— Kétezer munkás kenyér neélkül. Egy 
lillei távirat arról értesit, hogy ottan az , Union 

Liniere" nagy gyára tegnapelőtt leégett. — 
A katasztrófa következtében kétezer munkás 
kenyér nélkül maradt. A tüz roppant arányokat 
öltött, s az egész negyedet fenyegette. A 
tüzet még másnap sem sikerült eloltani. 

— Fiedler Ferencz táncztanitó és a Re- 
dout haszonbérlőjének mai számunkban meg- 
jelent hirdetésére felhivjuk t. olvasóink figyel- 
mét. 

— Szabók, czinészek, általában az ülő- 
életmódot folytatók, a kellő mozgás hiánya 
miatt, gyakran szenvednek emésztési zavarok- 
ban s aranyeres bántalmakban, de a melyek- 
től számos sikerre hivatkozva gyorsan s biz- 
tosan, a gyógyszertárakban egy dobozzal 70 
kr. kapható valódi Brandt Richard gyógysze- 
rész-féle svájczi labdacsok használatával meg- 
szabadulhatnak. Főraktár: Török József gyógy- 
szertára Budapesten, Királyutcza 12.. 

Nyilt-tér.) 
Fekete, fehér és szines damast selyme 

méterenként 1 frt 40 krtól 7 forint 50 krig 
(38 különböző fajtában szállit egyes öl 
nyökre, vagy egész végekben is postabé 
vámmoentesen Henneberg G. (császá 
udvari szállitó) selyemgyára Zürichb. 
Minták postafordulóval küldetnek. Svájoz 
eczimzett levelekre 10 kros bélyeg ragasztan 
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*) Az ezen rovat 
és azok tartalmáért nem v. 



mr 
14048-892. sz. 

Hirdetmény. 

, A Magyarországon erdélyi részben fekvő 
ras szab. kir. városban létesitendő s fel- 
sőbb helyen jóváhagyott uj vizmű kivitelére a 
munkálatok és szállitások iránt, csütörtökön 
folyó év deczember hó 22-én alólirt városi ta- 
nácsnál irásbeli ajánlati tárgyalás fog megtar- 
tatni az alábbi feltételek alatt : 

A munkálatok és szállitások kiterjednek : 

1) a viznyitásra és vizgyüjtésre 2 for- 
vás- tsplesben 

y hozzá vezetési csatorna és két 
magas felvént vizmedencze épitésére döngölt 
betonba; 

3) a vascsőhálózat lerakására és az erre 
szükséges összes anyagok szállitására. 

Az 8 munka csoportra hozzávető- 
legesen előirányzott költségek teszne 

a) a viznyitás és vizgyüjtésnél 28. 000 frt. 
b) a beton mAa 100.000 frt. 
c) a vascsövezet lera 

sánál és szállitásánál 224.000 frt. 
összesen 372.000 frtot. 

Ajánlatok elfogadtatnak a munkálatok 
és szállitások átvételére ugy az összes elől 
megjelölt 3 munkacsoportra valamint külön- 
külön egy vagy két csoportra nézve is, mely- 
nél a város képviselő testülete jogositva van, 
a tett ajánlatok közül, tekintet nélkül a kö- 
vetelt árakra, szabadon velasztami vagy vala- 
memnki ajánlatokat visszautasitan 

állalkozni zándékozók ehivaénak a 
vonmtkk irásbeli 50 kros bélyeggel és a kö- 
vetelt épitési összegtől számitott legalább 5 
9o-nyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat 
legkésőbb csütörtökön 1892 évi deczember 

hó 22-én déli 12 óráig közép európai időszá- 
mitás szerint, Brassó város polgármesterének 
átnyujtani. 

Ajánlattevő tartozik ajánlatában kijelen- 
teni, hogy a hitelesitési záradékkal ellátott 
az épitkozésre oraékogó munkálatokat és pe- 
dig az épitési terveket, előmértékeket, az 
ajánlati- és szerződési feltételeket, valamint a 
részleges a) a viznyitásra és vizgyujtésre b) 

hozzá vezetési csatorna és as fekvésü 
vizmedenczék döngölt betonból aló épitésére 
és c) a vascsővezet lerakására és szállitására 
vonatkozó feltételeket, valamint az épitő-kéz- 
müvesi munkák városi árjegyzékét ismeri és 
azoknak magát feltétlenül aláveti. 

Az ajánlatban az előmértékben felsorolt 
egyes munkálatok és anyagok ára, valamin 
az árakból folyó főösszeg számokban betük- 
ben, végre ajánlattevő neve és lakása ponto- 
san kitüntetendő és az ajánlattevő által ejdt 
kezüleg aláirandó. 

ánlattevő az általa felajánlott egyes 
árakhoz kotve van, s fentartás az anyagok 
árára valamint a munkabérek magasságára 
nézve meg nem engedhető 

Ajánlattavő köteles ajánlatában a vizmü 
épitésére felhasználandó ayek u. csö- 
vek, hygransok, tolók, szelepkutak és evemeni 
beszerzési forrását megnevezni. 

Ajánlattevő vagy maga kell hogy szak- 
értő legyen, vagy pedig a munkálatok kivite- 
lére egy szakértőt az ajánlatban megnevezni, 
ki hasonló inonkáltoba megolégodése kivitt, 
mi ráshel okmányokkal igazoland 

épitkezésre vonatkozó iurrálatek és 
feltételt füzetek érdekeltek által, kiknek a vi- 
szonyok felőli előzetes tájékoztatást a helyszi- 
nen ajáltatik, a brassói városi épitési hivatal- 
nál a szokásos hivatalos órákban az ajánlati 

tárgyalás napjáig betekinthetők és a felvételi 
füzetek, valamint az ajánlati minták az elő- 
mértékekkel együtt ingyen, a tervek másola- 
tai pedig 10 forint beküldése mellett szolgál- 
tatnak ki, illetve küldetnek meg a városi épi- 
tési hivatalhoz intézett szóbeli, vagy irásbeli 
érésre, ugyszintén bármely kivánt további 

felvilágositás alólirt városi tanács részéről 
készséggel adatik mag 

Brassó, 1892 évi október hó 22.én. 

fögaááá 
A városi tanács. 

gs 

aemodasoem 
Gyógytár az őrangyalhoz. 
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AMntibácterion. 
A legjobb védszer a Cholera, 

Thyphus,Dyphteritis, himlő és min- 

den más fertőzé betegség ellen. A 

szobák, ruhák és kezek tisztitására 

használható. 

Nem mérges! Biztosan ható ! 

Suszter Károly, Brassóban. 

adádatádáó 

oggüsegemesmosssatasaa 
Alulirott van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, miszeri nt ez 

idényre (novembertől) a 

„REDOUTEf" helyiségeit kibéreltem 

és miután sikerült LENES LAJOS urat, a kolozsvári mámáv kesziné vendéglő- 
gét ez idényre mint vendéglőst megnyerni, bátor vagyok azt a n. közönséggel tu- 

datni és f. november 1-től kezdve, minden előfordulandó alkalmakra u. m. 

bálok, bangversenyek, menyegzők, bankettek, müked- 
velői előadásokra stb. stb., 

m összes helybégeket csinosan diszitve, a legjutányosabb áron, rendelkezésre bocsátani. 

Kiváló tisztelettel 

FIEDLER N Cz 
tánczt 

a REDOUTE konbérlője. 

T 

! 

krelebrsestm aszon 

Tiszta vér 
az egészség ! 

Titkos betegségek, görvély, kiütések és- 
sápadtság, altalános bágyadtsag, gyön- 
geség eltünnek az egészséges vér mellett! 

Sikeres eredményért kezeskedünk 
gyógymódunk használata mellett. 

Kérdéseknél válaszbélyeg mellék- 
lendő. 

„Office Sanitas Párisban, 
30., Fanbourg Montmartre. 

480 (14-) 
HEE 

sosns k 

vsgegossoses: 
BRASSÓ 

k 

nlja 
jól ber mm t 
szükséges tárgyak 
találhatók. 
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rez-koporsók bizományi raktaára a legelső bécsi ércz 
kopor sé gyárból. 

Saját műhelyében készült mindenmnemü fakoporsók, diszes kiállitásu érez utánzott koporsók és finom politurozott cserefa- 
akban. -- Továbbá szép sir-koszoruk és koszoru sza- 

lagok, valamint minden a temetkezéshez szükségelt czikkek jutányos árban 

koporsók olcsó ár 

kaphatók, 

Márvány siremlékek képviselete. 

Saját diszes halottas kocsi 2 és 4 fogatuan, valamint 
tett diszes kék gyerek halottas kocsi és mindkettőhez kivánatra a test- 
vivők is a nagyérdemü közönség becses rendelkezésére állanak. 

Elvállalok nagyon méltányos árakért teljes kiállitásokat, minden osztály 
nélkül oly formán : hogy az illető gyá- 
, mely 

szerint, vallás és nemzetiségi különbség 
szoló családnak semmi utánjárása nincsen 
és egybevágó renddel intézek el, a miért is előforduló halálese ek alkalmára be- 
cses pártfogásukba ajánlom intézetemet 

Vé égül pedig ajánlom közvetitő 
tézetemet is, melynél a pontos eljárás 
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etsmádátzátoáma 

gegemogyes 

Borárulás 

a n. é. becses figyelmébe — előforduló halálesetek alkalmára - 
si intezetet 

a kobeet a Tegfinomabbig, 

ő, es 
szintén fő feladatom 

liter vizhez való jó bor 

áddtádámaa 
vggegoremes 

TTSERE E. 
temmetkezési imntézete, 

Kapu-utcza 4. sz. a Tehén-piacz sarkon. 

a háztól ki. 

30 kr 
,kitünő minőségü 35 kr. 

finom óbor 1888-beli 
„Muskotály óbor 

Papp Ferencznél 
Kapu-utcza 48. sz. a. 

hol minden a temetkezéshez 
mindig készletben és jutányos árakban 

egész ujjonan épi- 

eket az eddig ismert pontossággal 

elédszerző és ügymölki in- 

Kiváló tisztelettel 

Tutselkk E. 

Brandt 
b - 

s svájczi labdacsai 
több i , al- dipzétáttát.: egk aertsirtáse : e , Virehov, F.. fert kellem es, biztos s ártalmatlan 

.U erlin, 

Gletl V. Matene házi-és gyógyszerül 
; 

v. e 

Witt, C., kopenhág. 
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l Zdeka auer, szt. Felevá enyhe 
Soederstadt, k erőst 

al ambi, Warsó, 
az ut 

Forster, Birmingham, 

utanz 

detlen 
megrekedés z ebből s 
ban, mint: negénak. szédülés, Héhezen ldleg- 
zés, sziv. vszorúlás, etvágyhi 
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